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1. 
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Návrh ze dne 3. března 2019
NAŘÍZENÍ MINISTRA PRO INFRASTRUKTURU
)
ze dne ………………..,
kterým se mění nařízení o technických podmínkách technického dohledu v souvislosti s navrhováním, výrobou, provozováním, opravou a modernizací lanových drah2), 3)
Podle čl. 54 odst. 2 zákona ze dne 21. prosince 2000 o technickém dozoru (Sbírka zákonů z roku 2019, č. 667) se tímto nařizuje toto:
§ 1. Níže uvedené změny jsou provedeny v nařízení ministra dopravy ze dne 1. června 2006 o technických podmínkách technického dohledu v souvislosti s navrhováním, výrobou, provozováním, opravou a modernizací lanových drah (Sbírka zákonů, bod 717):
1)
v ustanovení § 1 odstavec 2 zní:
„2. Pokud jde o navrhování, materiály a prvky použité při výrobě lanových drah, výrobu nových lanových drah a jejich úpravy, které vyžadují nové rozhodnutí o povolení jejich provozu, jako i o dílčí systémy a bezpečnostní prvky lanových drah, s výjimkou drah uvedených v odst. 1 bodu 2, odst. 1 bodu 3 písm. b), odst. 1 bodu 3 písm. c) a odst. 1 bodu 4, uplatňují se ustanovení nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/424 ze dne 9. března 2016 o lanových dráhách a o zrušení směrnice 2000/9/ES (Úř. věst. L 81 ze dne 31.3.2016, s. 1, v posledním znění4), 5) (dále jen „nařízení (EU) 2016/424“).“;
2)
v § 2 bodu 39 se tečka nahrazuje středníkem a doplňuje se následující bod 40:
„40)
úpravou se rozumí změna nebo modifikace, která nepředstavuje modernizaci lanové dráhy.“;
3)
Název kapitoly 2 zní:
„Bezpečnostní analýza a dokumentace“;
4)
za kapitolu 2 se přidává § 2a v tomto znění:
„§ 2a. 1. Subjekt odpovědný za výrobu, montáž nebo modernizaci lanové dráhy nebo jeho oprávněný zástupce, který disponuje povolením v oblasti výroby a modernizace lanových drah vydaným ředitelem technického dozoru nad dopravou (dále jen „TDD“) podle čl. 9 odst. 1 a čl. 9 odst. 1 písm. a) zákona ze dne 21. prosince 2000 o technickém dohledu vypracovává a provádí bezpečnostní analýzu plánované lanové dráhy a navrhuje plán evakuace uvedený v § 3 odst. 3 bodu 8 písm. d).
2. Před montáží lanové dráhy vypracovává subjekt odpovědný za výrobu, montáž nebo montáž lanové dráhy nebo jeho oprávněný zástupce soupis rizik a nebezpečných situací, doporučených nápravných opatření pro tato rizika včetně akčního plánu pro nouzové zastavení lanové dráhy, podmínek a organizace evakuace osob a praktických způsobů ověření těchto podmínek a organizace, a vypracovává soupis bezpečnostních dílčích systémů a prvků, které je nutno na lanové dráze nainstalovat.
3. Bezpečnostní analýza každé lanové dráhy se provádí s přihlédnutím k podmínkám pro provádění záchranných činností a bezpečnost záchranných týmů v souladu s čl. 8 odst. 2–5 nařízení (EU) 2016/424.“;
5)
v ustanovení § 3:
a) v odstavci 1 se výraz „ředitel technického dozoru nad dopravou (dále jen „TDD“)“ se nahrazuje zkratkou „TDD“,
b)
odstavec 5 se zrušuje;
6)
v ustanovení § 6:
a)
odstavec 2 dostává toto znění:
„2. Evakuační plán obsahuje konkrétně:
1) obecný popis dráhy zahrnující:
a)
jméno výrobce lanové dráhy a jeho kontaktní údaje,
b)
adresu stanice lanové dráhy včetně zeměpisných souřadnic stanice lanové dráhy (zeměpisná šířka a délka) v desítkové soustavě,
c)
informace o podmínkách pro přístup do stanice lanové dráhy pro záchranný tým,
d)
rok výroby a uvedení lanové dráhy do provozu,
e)
kontaktní informace majitele lanové dráhy, provozovatele lanové dráhy a správce lanové dráhy;
2)
technický popis lanové dráhy zahrnující:
a)
typ pohybu,
b)
místo řídicí stanice,
c)
místo navíjecí stanice,
d)
délku trasy ve svahu,
e)
rozdíl v nadmořských výškách mezi stanicemi lanové dráhy,
f)
průměrný sklon svahu na trase lanové dráhy,
g)
maximální rychlost pohybu vozu,
h)
maximální počet osob, které mohou být přítomny na trase v jednom směru,
i)
přepravní kapacitu za daných provozních podmínek,
j)
počet vozů,
k)
počet vozů na trase v jednom směru,
l)
počet podpěrných věží,
m)
průměr lana,
n)
vzdálenost mezi vozy,
o)
nadmořskou výšku každé stanice (v metrech nad mořem),
p)
maximální vzdálenost mezi podpěrnými věžemi,
q)
minimální vzdálenost mezi podpěrnými věžemi,
r)
dobu jízdy mezi stanicemi lanové dráhy;
3)
informace o předpokládaných nebezpečích vzniku požáru a ostatních místních nebezpečích, včetně nebezpečí která mohou vzniknout během provozu a byla analyzována v rámci analýzy bezpečnosti lanové dráhy;
4)
podmínky požární ochrany lanové dráhy a opatření zajišťující, aby následky požáru lanové dráhy neohrožovaly bezpečnost osob;
5)
popis vybavení, u kterého se předpokládá, že bude použito při evakuaci osob, určeného zejména na základě výsledků bezpečnostní analýzy, která je k dispozici majiteli lanové dráhy, provozovateli lanové dráhy nebo jejímu správci, který obsahuje:
a)
počet souprav vybavení, u nichž se očekává, že budou použity k evakuaci, a obsah souprav, včetně maximálního počtu osob, které mají být evakuovány, předpokládanou dobu evakuace a počet osob pověřených evakuačními činnostmi,
b)
umístění úložného prostoru pro vybavení, u kterého se předpokládá, že bude použito k evakuaci,
c)
způsoby provádění technických kontrol a údržby vybavení, které má být použito k evakuaci,
d)
názvy a adresy jiných lanových drah, které jsou chráněny vybavením, u něhož se předpokládá, že bude použito k evakuaci,
e)
způsoby doručení vybavení, které dle předpokladu má být použito k evakuaci, a časové rámce pro jeho dodání;
6)
popis způsobů evakuace osob, které používají vybavení pro evakuaci osob;
7)
popis přepravního vybavení, které je zpřístupněno záchranným týmům po dobu provádění evakuace osob, určeného zejména na základě výsledků bezpečnostní analýzy, která je k dispozici majiteli lanové dráhy, provozovateli lanové dráhy nebo jejímu správci, který obsahuje:
a)
místo úložného prostoru pro přepravu, dokud nedorazí záchranné týmy,
b)
seznam názvů a adres ostatních lanových drah chráněných přepravním vybavením,
c)
způsoby přivezení přepravního vybavení na místo, kde dorazí záchranné týmy, a to včetně předpokládaných a maximálních časových rámců pro příjezd;
8)
popis systému varování používajícího hlasových zpráv v nebo výstražných signálů pro cestující, provozní personál a třetí strany, který zahrnuje:
a)
obsah hlasových zpráv a typů výstražných signálů v závislosti na předpokládaném nebezpečí,
b)
popis rozsahu hlasových zpráv a výstražných signálů v závislosti na předpokládaném nebezpečí,
c)
seznam osob oprávněných k zasílání hlasových zpráv a výstražných signálů;
9)
odhadovanou a maximální dobu evakuace osob včetně zejména:
a)
přípustné doby trvání pokusů zaměstnanců o spuštění lanové dráhy,
b)
doby pro upozornění záchranných subjektů, které majíprovést evakuaci v případě nouzového zastavení lanové dráhy,
c)
časového rámce pro příjezd záchranných týmů,
d)
časového rámce pro evakuaci do evakuačních shromaždišť a bezpečných míst;
10)
rozdělení lanové dráhy na evakuační úseky zahrnující:
a)
způsoby evakuace včetně stanovení úseků lanové dráhy, u nichž se předpokládá provedení evakuace za použití:
–
opěrných žebříků,
–
lanových technik,
–
jiných metod,
b)
cesty přístupné pěšky nebo vozidlem pro evakuované osoby za účelem přesunu do evakuačního shromaždiště a bezpečných míst,
c)
plánovanou posloupnost provádění evakuace;
11)
podmínky a organizaci evakuace osob a praktické prostředky jejich ověření, a to včetně určení:
a)
evakuačních shromaždišť a bezpečných míst,
b)
úkolů a povinností majitele lanové dráhy, správce lanové dráhy a manipulačního, údržbového a provozního personálu lanové dráhy v oblasti zajištění bezpečnosti lanové dráhy,
c)
úkolů a povinností správce a zaměstnanců lanové dráhy v případě nouzového zastavení lanové dráhy,
d)
jmen a kontaktních informací subjektů, u nichž se předpokládá, že provedou evakuaci v případě nouzového zastavení lanové dráhy;
12)
způsob propojení mezi subjekty, u nichž se předpokládá, že provedou evakuaci osob v případě nouzového zastavení lanové dráhy;
13)
způsob informování uživatelů lanové dráhy, včetně zaměstnanců, o ustanoveních týkajících se bezpečnosti provozu lanové dráhy a obsahu evakuačního plánu;
14)
nakreslené obrázky v měřítku odpovídajícím typu a velikosti lanové dráhy, které umožňují čitelnost včetně zejména:
a)
topografické mapy okolí lanové dráhy zobrazující alespoň:
–
překážky, které mají dopad na záchranné činnosti, včetně ostatních lanových drah,
–
nadzemní elektrická vedení,
–
místo pro přistání vrtulníku spolu se zeměpisnými souřadnicemi (zeměpisná šířka a délka) v desítkové soustavě,
–
přístupové cesty pro záchranné týmy,
b)
plánu lanové dráhy zahrnujícího alespoň:
–
místo a označení podpěrných věží,
–
cesty přístupné pěšky a vozidly pro záchranné týmy,
–
specifikace evakuačních shromaždišť a bezpečných míst,
–
specifikace místa, ze kterého je evakuace osob řízena,
–
specifikace cest pro evakuaci osob,
–
specifikace umístění a tras elektrického vedení, které napájí lanovou dráhu, včetně zdrojů záložního napájení, a místa nouzových vypínačů elektřiny,
–
místo vybavení a jeho součástí důležitých pro záchranné týmy.“,
b)
doplňují se nové odstavce 3 až 11, které zní:
„3. Evakuační plán se předává:
1) veliteli krajského (okresního) hasičského záchranného sboru, který odpovídá místu lanové dráhy;
2) subjektu oprávněnému k provádění činností horské záchranné služby uvedených v plánu, pokud je jeho zapojení do evakuace osob z lanové dráhy v případě nouzového zastavení lanové dráhy předmětem dohody mezi tímto subjektem a provozovatelem lanové dráhy;
3) místnímu úřadu technického dozoru nad dopravou, který odpovídá místu lanové dráhy.
4. Evakuační plán může být poskytnut v elektronické podobě.
5. Evakuační plán se uchovává způsobem, který umožňuje jeho okamžité použití, když je záchranná operace zapotřebí.
6. Evakuační plán musí být pravidelně aktualizován provozovatelem lanové dráhy, a to alespoň jednou za 3 roky, jakož i po organizačních nebo technických úpravách nebo při změně podmínek nebo organizace evakuace osob.
7. V případě aktualizace evakuačního plánu se použijí obdobně odstavce 3 až 5.
8. Před tím, než je schválen provoz lanové dráhy, a to alespoň jednou za 3 roky, jakož i po organizačních nebo technických úpravách nebo při změně podmínek nebo organizace evakuace osob provádí provozovatel lanové dráhy praktické ověření organizace a podmínek evakuace osob z lanové dráhy a na základě toho vypracovává zprávu. Ověření se provádí za přítomnosti inspektora technického dozoru nad dopravou a subjektu oprávněného k provádění činností horské záchranné služby podle evakuačního plánu, pokud je jeho zapojení do evakuace osob z lanové dráhy v případě nouzového zastavení lanové dráhy předmětem dohody mezi tímto subjektem a provozovatelem lanové dráhy.
9. Provozovatel lanové dráhy upravuje rozsah a dobu praktického ověření organizace a podmínek evakuace osob s místním úřadem technického dozoru nad dopravou a subjektem oprávněným k provádění činností horské záchranné služby podle evakuačního plánu, pokud je jeho zapojení do evakuace osob z lanové dráhy v případě nouzového zastavení lanové dráhy předmětem dohody mezi tímto subjektem a provozovatelem lanové dráhy.
10. Provozovatel lanové dráhy informuje velitele krajského (okresního) hasičského záchranného sboru, který odpovídá místu lanové dráhy, o čase praktického ověření uvedeného v odstavci 9 nejpozději 7 dnů před jeho konáním.
11. Provozovatel lanové dráhy předkládá zprávu uvedenou v odstavci 8 subjektům uvedeným v odstavci 3 a přikládá ji k dokumentaci lanové dráhy.“;
7) za § 6 se doplňují ustanovení § 6a a § 6b v tomto znění:
„§ 6a. Majitel lanové dráhy nebo provozovatel lanové dráhy poskytuje a provádí aktuální evakuační plán uvedený v § 3 odst. 3 bodu 8 písm. d) s výjimkou drah uvedených v § 1 odst. 1 bodech 2 až 4.
§ 6b. Během výroby lanové dráhy technický dozor nad dopravou ověřuje, zda bezpečnostní dílčí systémy a prvky byly instalovány v rámci lanové dráhy podle seznamu bezpečnostních dílčích systémů a prvků uvedených v § 2a odst. 2, dokumentace lanové dráhy a technických podmínek technického dozoru.“;
8) Doplňuje se ustanovení § 7 odst. 11 v tomto znění:
„11. Osoba, která:
1) provádí povinnosti v oblasti oplétání lan nebo zalévání kuželů,
2) provádí zkoušky v oblasti diagnostiky ocelových lan a jejich zakončení
– musí mít kvalifikace, které byly ověřeny a potvrzeny prostřednictvím TDD.“;
9)
ustanovení § 8 má toto znění:
„§ 8. TDD vydává rozhodnutí o povolení provozu lanové dráhy na základě dokumentů uvedených v § 3 odst. 3 a § 4 odst. 1 a protokolu o zkoušce uvedeném v § 7 odst. 9, jakož i soupisu osob s odpovídajícími kvalifikacemi k provádění zkoušek, údržby a provozování lanové dráhy a v návaznosti na přejímací zkoušku uvedenou v § 18 odst. 1.“;
10)
obsah ustanovení § 11 se označí jako odstavec 1 a doplňuje se nový odstavec 2 v tomto znění:
„2. Kontrola uvedená v odst. 1 bodu 4 se neprovádí v případě vleků pro vozidla používaná na bobových dráhách podle § 1 odst. 1 bodu 3 písm. c), a to s výjimkou zimní sezóny, kdy fungují jako lyžařské vleky pro vyvezení lyžařů po sněhu, a mimo zimní sezónu, kdy přepravují vozidla používaná na bobových dráhách.“;
11)
v ustanovení § 14:
a) odst. 1 bod 3 dostává toto znění:
„3)
kontrola lan včetně vizuální kontroly:
a)
nebo magnetické v souladu s ustanoveními daných norem,
b)
stavu zakončení lan,
c)
signalizačních lan včetně jejich podpěry a armatur;“,
b)
odstavec 2 bude mít následující znění:
„2. Výsledky ročních kontrol a zkoušek jsou popsány v rámci listu, který je součástí technických pravidel provozu lanové dráhy nebo příručky k jejímu použití.“;
b)
v § 15 se za odstavec 1 vkládá odstavec 1a, který zní:
„1a. V případě lyžařských vleků pro lyžaře pohybující se přes vodu podle § 1 odst. 1 bodu 3 písm. b) musí být rozsah zvláštních kontrol vždy se souhlasem ze strany TDD.“;
13)
Název kapitoly 5 zní:
„Úpravy, oprava a modernizace lanové dráhy“;
14)
v ustanovení § 17:
a)
odstavce 1 až 3 zní:
„1. Úpravy, opravu nebo modernizaci lanové dráhy provádí subjekty vlastnící povolení vydané ze strany TDD a na základě technické a technologické dokumentace odsouhlasené ze strany TDD.
2. Provádění úprav, opravy nebo modernizace musí být písemně potvrzeny dodavatelem.
3. Jakmile jsou úpravy, oprava nebo modernizace dokončeny, provádí se zkouška ve stejném rozsahu jako zkouška uvedená v § 18 odst. 3 písm. a).“,
b)
odstavec 6 dostává následující znění:
„6. Osoby provádějící údržbu lan v oblasti oplétání, zkracování nebo opravy musí mít kvalifikace, které byly ověřeny a potvrzeny ze strany TDD.“;
15)
v ustanovení § 22 dostává odst. 2 bodu 3 toto znění:
„3)
osvědčení o kvalifikaci subjektů, které zkouší, provádějí údržbu a provozují lanovou dráhu.“;
16)
v ustanovení § 23 dostává odst. 3 bodu 3 toto znění:
„3)
osvědčení o kvalifikaci subjektů, které zkouší, provádějí údržbu a provozují lanovou dráhu;“;
17)
v ustanovení § 24 dostává odst. 2 bodu 3 toto znění:
„3)
osvědčení o kvalifikaci subjektů, které zkouší, provádějí údržbu a provozují lanovou dráhu.“.
§ 2. V případě kontroly vleků pro vozidla používaná na bobových dráhách, která započala a nebyla dokončena před vstoupením tohoto nařízení v platnost, v souladu s § 11 nařízení pozměněného v § 1, se uplatňují dříve platná ustanovení.
§ 3. V případě písemně podaných prohlášení podle § 3 odst. 1 nařízení pozměněného v § 1, která byla předložena před dnem vstoupení tohoto nařízení v platnost, se uplatňují dříve platná ustanovení.
§ 4. Evakuační plány uvedené v § 3 odst. 3 bodu 8 písm. d) nařízení pozměněného v § 1, které byly vypracovány před dnem vstoupení tohoto nařízení v platnost, zůstávají v platnosti a budou upraveny podle požadavků tohoto nařízení do 6 měsíců od jeho vstoupení v platnost.
§ 5. Toto nařízení vstupuje v platnost14 dnů po jeho zveřejnění.
MINISTR PRO INFRASTRUKTURU
 
�)	Ministr infrastruktury řídí úsek státní správy týkající se dopravy, podle § 1 odst. 2 bodu 2 nařízení předsedy vlády ze dne 18. listopadu 2019 o specifickém rozsahu činností ministra infrastruktury (Sbírka zákonů, č. 2257).


2)	Oznámení tohoto nařízení bylo předloženo Evropské komisi dne …… pod číslem …., v souladu s ustanovením § 4 nařízení vlády ze dne 23. prosince 2002 o způsobu fungování vnitrostátního systému oznamování norem a právních aktů (Sbírka zákonů, bod 2039; a z roku 2004, bod 597), kterým se provádí ustanovení směrnice Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 2015/1535 ze dne 9. září 2015 o postupu při poskytování informací v oblasti technických předpisů a předpisů pro služby informační společnosti (Úř. věst. L 241 ze dne 17.9.2015, s. 1).


3)	Toto nařízení se týká uplatnění nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/424 ze dne 9. března 2016 o lanových dráhách a o zrušení směrnice 2000/9/ES (Úř. věst. L 81ze dne 31.3.2016, s. 1 a Úř. věst. L 266 ze dne 30.9.2016, s. 8).


4)	Změny nařízení byly oznámeny v Úř. věst. L 266 ze dne 30.9.2016, s. 8.


5)	Do dne, kdy začalo platit nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/424 ze dne 9. března 2016 o lanových dráhách a o zrušení směrnice 2000/9/ES, se uplatňovala ustanovení nařízení ministra pro infrastrukturu ze dne 11. prosince 2003 o základních požadavcích na lanové dráhy pro osobní přepravu (Sbírka zákonů z roku 2004� HYPERLINK "https://sip.legalis.pl/document-view.seam?documentId=mfrxilruguytenztguzq" �, bod 130�).





